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0 POJIM TBOPUYECKHUX 3AJJAHU B ®OPMHUPOBAHNHA ITPO®ECCHUOHAJBHOM KOMIIETEHIIMA CTYJIEHTOB-
DOUJIOJIOT'OB HA 3AHSITUAX PYCCKOTI' O SA3bIKA KAK HEPOJITHOI'O
AHHOTaUUs

B crarse paccmaTpuBaeTcs 3HaUCHHE TBOPUYECKHUX 3aJlaHuil B mporecce GopMUpOBaHUs NPOPECCHOHATEHON KOMIIETEHIMH CTYACHTOB-
(bWIT0I0TOB, M3yHAIONIMX PYCCKUH S3BIK KaK HEPOJHOH. AHAIM3MPYIOTCS OCHOBHBIC BHJIBI TBOPYECKUX 3aJaHUM, UX POJb B Pa3BUTHH
SI3BIKOBBIX, KOMMYHHKATHBHBIX M METOJMUYECKUX HABBIKOB, a TAK)KE WX BIMSHUE HA KpeaTWBHOE MbIlUieHHe cTyaeHToB. Ocoboe
BHUMAaHHE YIENISETCS MPOCKTHBIM, MEPEBOJYCCKUM H JIUTEPATYPHBIM 3aJaHHSIM, CIIOCOOCTBYIOUMM (OPMHPOBAHHUIO MEXKKYJIbTYPHOI
KOMITCTEHIIMH U aJIalliTAlllU K IPOECCHOHAIBHOMN I TEIILHOCTH.

KioueBble cjoBa: TBopueckue 3aiaHusi, NMpodecCHOHaNbHAS KOMIICTCHIHUS, CTYACHTHI-(QUIIONOrH, PYCCKHU S3bIK KaK HEPOJHOM,
SI3BIKOBAsT KOMITETCHIIHS, MEXKKYJIbTYPHAsi KOMMYHHUKAIIUS, KDEATHBHOE MBIIILICHHE.

THE ROLE OF CREATIVE TASKS IN THE FORMATION OF PROFESSIONAL COMPETENCE OF PHILOLOGY
STUDENTS IN RUSSIAN LANGUAGE CLASSES AS A NON-NATIVE LANGUAGE
Annotation

The article examines the significance of creative tasks in the process of forming the professional competence of philology students
studying Russian as a non-native language. The main types of creative tasks, their role in developing linguistic, communicative, and
methodological skills, as well as their impact on students’ creative thinking, are analyzed. Special attention is given to project-based,
translation, and literary tasks that contribute to the formation of intercultural competence and adaptation to professional activities.

Key words: Creative tasks, professional competence, philology students, Russian as a non-native language, linguistic competence,
intercultural communication, creative thinking.

RUS TILI CHET TILI SIFATIDA O‘QITILISHIDA FILOLOGIYA O‘QUVCHILARINING KOGNITIV QIZIQISHINI
RIVOJLANTIRISHDA KREATIV VAZIFALARNING O‘RNI
Annotatsiya

Ushbu magqolada rus tili chet tili sifatida o‘rganilayotgan filolog talabalarning kasbiy kompetensiyasini shakllantirish jarayonida ijodiy
topshiriglarning ahamiyati ko‘rib chiqiladi. Ijodiy topshiriglarning asosiy turlari, ularning til, kommunikativ va metodik ko‘nikmalarni
rivojlantirishdagi roli, shuningdek, talabalar ijodiy tafakkuriga ta’siri tahlil qilinadi. Xususan, loyihaviy, tarjima va adabiy topshiriglarga
alohida e’tibor qaratilib, ularning madaniyatlararo kompetensiyani shakllantirish va kasbiy faoliyatga moslashishdagi o‘rni yoritiladi.
Kalit so‘zlar: ljodiy topshiriglar, kasbiy kompetensiya, filolog talabalar, rus tili chet tili sifatida, til kompetensiyasi, madaniyatlararo
kommunikatsiya, ijodiy tafakkur.
Oymymx

Beenenne.  CoBpemeHHoe  oOpa3oBaHue  TpeOyeT npodeccroHanbHOe

TIPUMEHEHUSA HWHHOBAIIMOHHBIX IOaAX010B K 06y11eH1/1}0,

BIIMSIHUC Ha
CIICLIUATTUCTOB.

pasBuTHe

HAIpaBJICHHBIX HA Pa3BHTHE HE TOJBKO aKaJEeMHUYCCKUX 3HAHHH,
HO W NPAKTHYECKUX HaBBIKOB, HEOOXOMMMBIX Ui Oyayruei
npodeCcCHOHANBHON AeITebHOCTH. B 3TOM KOHTEKCTE 0CcO0Yro
3HAYUMOCTh TPUOOpETaeT UCHOJIB30BAHHE TBOPYECKHX 3aJaHUM,
CHOCOOCTBYIOIINX (opmupoBaHuIO podeCcCHOHATBHBIX
KOMIETEHIHI CTYIEHTOB-(HIOIOrOB, H3YYaIOMINX PYCCKHH S3BIK
KaK HEpOITHOM.

TBopueckne  3aaHHsi  ITO3BOJISIIOT ~ HHTEIPHPOBATH
pasnu4Hble  BHABI  JEATENBHOCTH  —  aHAJUTHYECKYIO,
KOMMYHHKATHUBHYIO, HCCJIEIOBATEIbCKYI0 U XYHOXKECTBEHHYIO —
YTO CIIOCOOCTBYET Oojiee riy0oKoMy yCBOeHHIO MaTepuaia. OHu
Pa3BHBAIOT Y CTYICHTOB CIIOCOOHOCTH aJalNTHPOBAThC K
Pa3IMYHBIM SI3BIKOBBIM CHTYalUsIX, KPUTHYECKH OCMBICIHBATh
uHpopmarmio U SQQEKTHBHO  B3aMMOACHCTBOBATH B
MEXKYJIbTYpHOH cpere. Kpome TOro, TBOpYECKHH IMOIXOA K
00y4eHHIO CTUMYIMPYET MOTHBALHMIO CTYJCHTOB, Aeiasi MpoLece
M3y4eHHUS 3bIKa OOJee YBICKATEIbHBIM U MPOLYKTHBHBIM.

Oco0yro aKkTyalbHOCTh JaHHas TeMa HpHOOpEeTaeT B
YCIIOBHSX I00aM3alMy, KOIZa 3HAHHE PYCCKOTO sI3bIKA Kak
HHOCTPaHHOTO CTaHOBHTCS Ba)KHBIM (baxkropom
npodeccHoHaNbHON YCHEUIHOCTH JUIst CIEIMAITICTOB,
paboratomx B cdepe (UIOIOTUM, JTUHTBUCTUKH, IEpEeBOAa U
npenoaaBaHus. B naHHOHM cTaTbe paccMaTpUBAalOTCSI OCHOBHBIE
aCIeKThl NPUMCHEHWs] TBOPYECKHX 3aJaHMii B  OOy4eHUH
CTYICHTOB-(HJIONOrOB, WX pONb B (HOPMHPOBAHHU SI3BIKOBOM,
KOMMYHUKAaTUBHOM M METOJUYECKOM KOMIIETEHIIMM, a TaKkKe
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OcHoBHbIe noHsiTHS. [IpodheccronanbHasT KOMITETECHITHS
(uonora BkIfOUaeT B ce0s COBOKYITHOCTh 3HAHWH, YMCHHE U
HABBIKOB, HEOOXOAMMBIX [UIs YyCHemHoH paboTel B chepe
S3bIKO3HAHMS, JIUTEpaTypoBeAeHUs M mpernofaBanus. Cpean
KJTIOYEBBIX KOMIIOHEHTOB KOMITETEHTHOCTH BBIICIISIOT:

SI3BIKOBYIO KOMITETCHIIHIO (TPAMOTHOE BIIAICHHE SI3BIKOM

U CIHOCOOHOCTh  aHANM3HUPOBATH €0  CTPYKTypy H
(DYHKLIMOHHPOBaHHUE);

KOMMYHUKATHUBHYIO KOMIIETEHIIHIO (crocobHOCTh
3(GheKTuBHO B3aMMOACHCTBOBATH B  DAa3MMYHBIX  SA3BIKOBBIX

CHUTyalUsIX, YMEHHE BECTH AWAJIOr, JUCKYCCHIO M ITyOJIMYHBIC
BBICTYIUICHYSA);

METOANYECKYI0 KOMIICTEHIHMIO (YMCHHE HPHMEHATDH
pa3nuYHBIE METOAMKH IpenojiaBaHus, pa3padaThiBaTh yueOHBIC
MaTepHuasl U aIalTUPOBATh UX MO ayAUTOPUIO);

KpEaTHBHYIO KOMIIETCHIIHIO (crocoGHOCTB K
HECTAaH/JAPTHOMY IOAXOLY B PEIICHUH 3371y, Pa3BUTHIO HOBBIX
METOANYECKUX NPHUEMOB M aJaNTallid TBOPYECKUX METOIMK B
NPero/aBaHum);

COLIMOKYJIBTYPHYIO KOMIICTCHIHIO (3HAHHE KYJbTYPHBIX
TpaAuIMil CTpaH, TOBOPSIIMX HA H3y4aeMOM SI3bIKE, H
CIIOCOOHOCTB YYHUTHIBATh UX B IPOLIECCE KOMMYHHKALIUHN);

nH(OPMAIMOHHO-aHATUTHYECKYIO KOMIIETECHIINIO
(ymeHue paboTaTh € pa3IMYHBIMH HCTOYHMKAMH HH(OPMALUH,
aHAJIN3UPOBATH U HHTEPIPETHPOBATh TEKCTHI PA3HOTO THIIA);
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MEePEeBOIYECKYI0 KOMIIETEHIHUIO (CIIOCOOHOCTH paboTath ¢
TEKCTaMH B IBYS3BIYHOW Cpele, YUUTHIBATh CTHJIMCTHYECKHE U
KyJIbTYpHbIE OCOOCHHOCTH MEPEBO/Ia);

pedaekcuBHytO KOMIIETCHLIHIO (criocoOHOCTB
aQHAM3UPOBaTh COOCTBEHHYIO JIESATEIBHOCTh, HAXOAUTH U
UCIIPABIISITh  OLIMOKH, COBEPIICHCTBOBATH IMPO(ECCHOHAIBHBIC
HaBBIKH).

TBopueckue 3aJaHusi OPEICTaBISIOT co00il 0coObIi BUA
y4eOHBIX 3a/1a4, TpPeOYIOUIMX OT CTYACHTOB IIPOSIBICHUS
OpPHUTHHAIBHOCTH, CAMOCTOSITENILHOCTA M MHTErPALlUK Pa3IMYHBIX
BUJIOB [ICSITENbHOCTH (MMUCHMEHHOW, YCTHOW, aHAJUTHYECKOH,
XYHAOXKECTBEHHOH M T. 1.). OHHM TO3BOJSIOT CTYyJCHTaM-
¢unonoram oBnageBaTh MPOGECCHOHATBHBIMUA KOMIIETCHIUSIMU
4yepe3 aKTHBHOE B3aMMOJICHCTBHE C SI3BIKOBBIM MaTEpHAajJoOM, a
TaK)Ke CTUMYJIUPYIOT HX TBOPYECKOE MBIIIJICHUE U CITIOCOOHOCTh K
KpEeaTHBHOMY HOAXOAY B PEILICHHUH SI3BIKOBBIX 3a/1ady.

Bunel TBOpUECKUX 3ajaHUN

B nmpaktuke mpemnomaBaHMs PYCCKOrO s3bIKa  Kak
HEPOJHOTO HCIOJB3YIOTCS  pa3iuyHble (OPMBI  TBOPYECKHX
3aJaHHI:

Hamucanne scce, COUMHEHHH W PacCKa3oB — IOMOTAET
pa3BUBAaTh HABBIKA apryMEHTAIMH, JIOTMYECKOTO H3II0KCHUS
MBICJICH U CTHIIMCTUYECKOTO O()OPMIICHUS TEKCTA.

Co3aHue MajoroB W pOJEBBIX UIP — CHOCOOCTBYET

pa3sBUTHUIO peueBoil AKTHBHOCTH, KOMMYHHUKaTHBHBIX
CIIOCOOHOCTEH 1 YBEPEHHOCTH B HCIOIb30BAHUH S3bIKA.
IMepeBonueckue YIIpa>KHEHUS! c 3JIEMEHTaMH

XYAOXKECTBEHHOH aJalnTally — MO3BOJISIOT Pa3BUBATH S3BIKOBOE
qyTh€ © CIOCOOHOCTh K MEXKYJIbTYPHOH HHTEpHpETAIIN
TEKCTOB.

IIpoektHbie paboTHl (HampuMep, CO3JaHHE MHHHU-
HCCIICIOBAHUIA, TPE3CHTALNI, BUCOPOJIUKOB HA PYCCKOM SI3BIKE)
— cHocoOCTBYIOT (hOPMHUPOBAHHIO AaHATUTHYECKOTO MBIIIICHHUS U
KOMaH/IHOH paboTHlI.

Hcnons3oBanue JIUTEPATYPHBIX TEKCTOB IS
KpPEaTMBHOTO  NEPEOCMBICJICHUsT  (Hampumep,  HamucaHhe
QIPTEPHATHBHBIX KOHLOBOK K IPOM3BEACHMSIM) — pa3BHBAET

BOOOpa’KkeHHE U CIIOCOOHOCTH K IITyOOKOMY aHaJIn3y TEeKCTa.
Biusinne TBOpueckMx 3amaHuil Ha MPOGECCHOHATBHYIO
KOMIIETEHLIHIO

TBopueckue 3aaHuUs OKa3bIBAIOT 3HAUYUTEIFHOE BIIMSIHHC
Ha  [poecCHOHANBHOE  Pa3sBHTUE  CTYJACHTOB-()HIIONOrOB,
MOCKOJIbKY:

(opMHPYIOT THOKOCTh MBILUICHHS W  CIIOCOOHOCTH
aJIalTUPOBATHCS K PA3IMYHBIM SI3bIKOBBIM CHUTYALHSIM;

pa3BUBAIOT YMEHHE aHAJIM3UPOBATh U WHTEPIPETHPOBATH
TEKCTBbl, 4YTO B&KHO Ui OyaymMx [penojgaBateneil u
HEPEeBOJUHKOB;

CIIOCOOCTBYIOT CaMOCTOSATENIBHOI pPaboTe ¢ SA3BIKOBBIM
MaTepHalioM, HOBbILIAsl YPOBEHb BIAACHUS PYCCKUM SI3BIKOM;

y4yaT CTYICHTOB YYHTHIBATh HAIMOHAIBHO-KYJIbTYPHbBIE
0COOCHHOCTH  oOmeHus U (QOPMHPYIOT  MEXKYJIBTYPHYIO
KOMIICTCHIIUIO.

3akmrouenne. Takum 00pa3oMm, TBOpUYECKHE 3aaHUs
SIBIAIOTCS HEOTHEMJIEMOM 4acThio mpouecca (HOPMHUPOBAHUS
npodecCHOHATPHON ~ KOMIETEHIMHM  CTYICHTOB-(DIIIOIOIrOB,
U3YYAIOIUX PYCCKHM S3BIK Kak HepofHoil. OHM IOMOraroT
OyIyllMM CIELMaJuCTaM He TOJBKO COBEPIIEHCTBOBATh CBOU
SI3bIKOBBIC HABBIKM, HO M Pa3BUBATh KPHUTHYECKOE MBIIIICHHUE,
KPEaTHBHOCTB U CIIOCOOHOCTB K 3 (heKTUBHOMY B3aUMOICIHCTBUIO
B MHOTOSI3bIYHOM U MHOTOKYJIbTYPHOM HPOCTPaHCTBE.

Kpome ToOro, mucmonp3oBaHHE€ TBOPYECKHX 3aJdaHUM
HO3BOJIICT CTYACHTaM (hOPMUPOBATH YCTOHYMBYIO MOTHBALUIO K
U3Y4YCHHUIO S3bIKa, Pa3BHUBATH CIIOCOOHOCTH K CaMOCTOSTCIBHOMY
noucky uHpopmanuu u e€ 00paboTKe, a TAKXKE aTaNTUPOBATHCS K
npohecCHOHANBHON NS TENBHOCTH B Ppa3IMYHBIX
JIMHIBACTHYECKUX  cpefax. METOAWKH, OCHOBAaHHBIE Ha
TBOPYECKOM IIOJXOJE, CIIOCOOCTBYIOT WHTErpallid 3HAHUN U3
pasnu4HBIX 00JacTel, YTo JenaeT mpoiecc oOydeHus Ooiee
LIEIOCTHBIM U IPOYKTUBHBIM.

TaxuMm o00pa3oM, BKIIOYCHHE TBOPYECKHMX 3aJaHHIl B
o0pa3oBaTeNbHbIl MPOLECC HE TOJNbKO IOBBIIIAET YPOBEHb
BJIaJICHUSI PYCCKUM SI3BIKOM, HO M CIIOCOOCTBYET BCECTOPOHHEMY
Pa3BUTHIO CTYICHTOB-QWIONOroB. DTO JenaeT HX Ooiee
KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIMU Ha DBIHKE TpyHa, THe TpeOyrTcs He
TOJIBKO 3HAHWS $3bIKa, HO M CIIOCOOHOCTh K HECTaHAAPTHOMY
penIeHnIo POo(eCCHOHATBHBIX 3aad, TBOPYECKOMY IMOAXOAY U
3¢ eKTUBHOMY B3aUMOEHCTBUIO B MEXKYJIBTYPHOM cpele.
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